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Stlačte 200 CALL  
Vitajte pri používaní inteligentného náramku,  vysoko výkonného 

náramku s náramkom, ktorý vám vytvorí intímny fitness zážitok. 

Údržba 

Prosím, pamätajte na nasledujúce tipy týkajúce sa inteligentného 
náramku 

Údržba: 

Pravidelne čistite inteligentný náramok, najmä jeho vnútornú 
stranu  

a udržiavať to suché. 

Nastavte pevnosť inteligentného náramku, aby ste zabezpečili 

cirkuláciu vzduchu. Exkluzívny kozmetický prípravok je nevhodný 

na zápästí s inteligentným náramkom 

Prosím, prestaňte nosiť  inteligentný náramok v prípade kožnej 

alergie alebo akéhokoľvek nepohodlia. 

Nabíjanie 

1. Existujú Kov Kontakty na 2. Pripojte USB Zástrčka z 

the zadná strana náramku pre  nabíjací kábel k USB 

Nabíjanie batérie. Prines  port SV/LA nabíjačky alebo 

the Magnetický klip the Char- Počítač 

Ging kábel blízko kovu   

kontaktné šošovky, toto bude mať tendenciu 3. 

Môžete automaticky správne zarovnať náboj. 

 stav na displeji. 
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Stlačte 200 
CALL 

Ako nosiť hodinky 

- Noste hodinky po ulnárnom styloide. 

 

 

 
Pripnite si remienok na zápästie tak, že ho upravíte presne podľa 
veľkosti 

tvojho zápästia. 

 Držte senzor čo najbližšie  k pokožke, vyhýbajte sa akémukoľvek 
pohybu a  

že  vonkajšie svetlo ovplyvňuje presnosť testov. Udržiavajte 

testovacie miesto čisté, pot alebo škvrny ovplyvnia výsledky 

testu . 
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Popis náramku  

1. Schéma hlavného tela inteligentného náramku. 
 
 
 

 

 
Display 

Touch 

 
Nabíjací 

kovový kontakt 

Tlačidlo na 

vystavenie/ 

zapnutie/vypnutie 

náramku 

 
 

 

Snímač Hartovej frekvencie 

 
2. Zapnutie napájania 

Tlačidlo môžete podržať  5 sekúnd alebo  zapojiť  nabíjaciu 

svorku na nabíjanie inteligentného náramku.  
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3. Vypnutie 

napájania 

Stlačte 200 
CALL 

 

Stlačte a podržte tlačidlo 5  sekúnd a vyberte šek 

Značka , ktorá sa zobrazí na displeji. 

Sťahovanie a viazanie aplikácie smart náramok 

1. Naskenujte QR kód nižšie pomocou mobilného telefónu , aby ste 
si ho mohli stiahnuť a 

nainštalujte  aplikáciu "Da Fit". 

 Aplikáciu "Da Fit" nájdete aj v Apple Store®a Play Store®.   
 

Poznámka: Váš smartfón musí podporovať Android 4.4 alebo iOS 
9.0 alebo 

vyššie, a Bluetooth®verzia 5.0 alebo vyššia. 

2. Inteligentné náramkové viazanie od APP: 

1. Prepnite na  domovskú stránku aplikácie "Da Fit" a vyberte ikonu 

na spodku a potom vyberte "Pridať zariadenie", automaticky 

sa spustí vyhľadávanie dostupných ®Bluetooth zariadení ; 

2. Počkajte pár sekúnd a zo zoznamu  zariadení vyberte 

"TFit200CALL"; Pre iOS systémy  bude potrebné 

párovanie cez Bluetooth®; 
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Stlačte 200 CALL  

3. Po párovaní, Ikona na the náramok sa zmení na 
modrý. 

 

Párovanie pre správu hovorov a telefónny zoznam 
1.  Posúvajte domovskú stránku hodiniek, aby ste vstúpili  do funkcie skratky, 

kliknite na ikonu Bluetooth®hovoru; 

2. Potom zapni nastavenia telefónu; 

3. Na scénu prichádza Bluetooth® párovacie rozhranie; 

4. Vyhľadajte a pripojte Bluetooth® hovor "TFit200SCALL_Au-dio"; označenie 

Audio ho odlišuje od  predchádzajúceho pripojenia cez aplikáciu. 

Po  pripojení hodiniek k mobilnému telefónu môžete hodinky použiť   na 

vytočenie, ovládanie mobilného telefónu na uskutočnenie hovorov alebo 

prijímanie hovorov z mobilného telefónu   na hodinkách. Zároveň si môžete 

pozrieť informácie o zázname hovorov  na hodinkách. 

Pri používaní funkcie volania sa uistite, že spojenie medzi hodinkami a mobilným 

telefónom je stabilné . 

Výmena ciferníka 

 Keď sú hodiny zapnuté  , dlhým stlačením nastavte rozhranie hodín, ak ho chcete 

zmeniť, a vyberte si z prednahratých.  

Je  tiež možné stiahnuť nové priamo z  aplikácie DaFit v sekcii "Zariadenie" pod 

"Ciferníkom hodiniek". 
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Stlačte  200 CALL 
Zavedenie funkcií smart braccelet 

Posúvajte prstom po displeji, 

aby ste si pozreli rôzne 

obrazovky; 

Stlačte bočné tlačidlo , aby ste 

   Rozsvieti obrazovku, stlač  

znova na deaktiváciu  

ilustrácie, pri navigácii  ju  

stlač a vrátiš sa na 

predchádzajúcu stránku. 

 

 
 
 
 
 
 

1. Hlavné rozhranie 

Po prvom spárovaní inteligentného náramku a 

aplikácie sa synchronizujú symboly času, dátumu, 

krokov a kalórií telefónu. 

 

2. Počítanie krokov, vzdialenosti a kalórií 

Potiahnite prst doľava, aby ste si pozreli rozhranie 

počítania krokov . S  inteligentným náramkom na zápästí 

dokáže automaticky počítať kroky, vzdialenosť a kalórie. 

 

3. Funkcie menu 

Potiahnite prstom doprava a zobrazte si zoznam 

všetkých dostupných funkcií. Ďalšie funkcie je možné  

nájsť výberom  položky "Setings" 
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Stlačte 200 
CALL 

4. Upozornenia 

 

Potiahnite prst hore a zobrazte zoznam všetkých 

prijatých notifikácií. 

 
5. Riadiace centrum 

Potiahnite prstom  nadol, aby ste si pozreli stránku , kde 

môžete rýchlo aktivovať niektoré funkcie. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
Hlavné funkcie 

Monitorovanie spánku  

V menu Funkcie klepnite na ikonu Spánok 

Inteligentný náramok v noci dokáže  automaticky 

zistiť, či sú používatelia  v stave spánku, 

zaznamenať hlboký a plytký spánok, a 

Zhrňte čas spánku, ktorý pomáha používateľom 

monitorovať kvalitu spánku . Dokáže merať kvalitu 

spánku podľa rozsahu a frekvencie pohybov zápästia 

ako vášho spánku. 

Poznámka: Keďže čas spánku a návyky sa líšia u 

rôznych ľudí, čas monitorovania spánku je len  pre 

referenciu. 

Meranie srdcovej frekvencie 

V menu Funkcie ťuknite na ikonu srdcovej frekvencie

 . Výberom rozhrania pre meranie srdcovej 

frekvencie sa spustí reálny čas. 

Meranie vášho srdcového tepu. Vysoké a nízke hodnoty 

srdcovej frekvencie  merané počas dňa budú tiež 

indikované. Varovania, ktoré treba dodržiavať pre správnu 

detekciu: 

Snímač  srdcovej frekvencie musí byť počas detekcie 

v dobrom kontakte s pokožkou. Ak je náramok príliš 

voľný, meranie môže byť nepresné. Dôrazne sa  

neodporúča pozerať sa na zelené  svetlo senzora; 

20 
inak poškodenie vizuálneho obrazu Systém môže nastať. 
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Stlačte 200 CALL  
Počas merania   sa odporúča, aby používateľ zostal 

čo najnehybnejší a v pokojových podmienkach. 

Zariadenie meria tep dynamicky a v  reálnom čase, 

takže tep sa mení podľa rôznych podmienok, ako je 

rozprávanie, jedenie a pitie. 

Uistite sa, že senzor nie je počas merania špinavý. 

Farba pokožky, hustota vlasov, tetovania a SCARs 

môžu ovplyvniť presnosť výsledkov meraní. 

Tréningový režim 

V menu Funkcie klepnite na ikonu Tréning 

V  športovom rozhraní si môžete vybrať typ športu  z 

tých predinštalovaných. Na  výber je 8 športových 

režimov, vrátane chôdze, behu, cyklistiky, skákania, 

bedmintonu, basketbalu a podobne... Keď je typ športu 

vybraný   , automaticky začne zaznamenávať parame• 

ters. Počas športovejakcie stlačte   tlačidlo na 

pozastavenie alebo zastavenie   športovej relácie.    

Posledný tréningový záznam bude zobrazený na  

stránke školenia. 

Test krvného tlaku 

V menu Funkcie klepnite na ikonu krvného tlaku 

. Keď je rozhranie krvného tlaku zvolené, detekcia 

sa spustí automaticky. Po meraní motor zavibruje a 

zobrazí aktuálne údaje. Mali by ste merať krvný tlak na 

tichom mieste s vhodnou teplotou, odpočívať aspoň 5 

minút pred meraním, aby ste predišli napätiu, úzkosti a 

emocionálnemu vzrušeniu, zmerať krvný tlak trikrát, s 

dvojminútovým odstupom zakaždým, a zaznamenať 

priemer troch meraní. 
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Stlačte 200 CALL  
Sp02 Test 

V menu Functions klepnite na ikonu Sp02 

Po výbere rozhrania na okysličenie krvi  sa detekcia 

spustí automaticky. Po meraní motor raz zavibruje a 

zobrazí aktuálne testovacie údaje. 

Saturácia kyslíka v krvi (Sp02) je percento objemu 

hemoglobínu viazaného na kyslík (Hb02) v hemogobline 

bin-ding v  krvi, teda koncentrácia kyslíka v krvi. 

Poznámka: Údaje o krvnom tlaku a kyslíku slúžia len na 

referenciu a nemôžu byť použité ako základné lekárske 

aspekty . 

Počasie 

V menu Funkcie klepnite na ikonu počasia   
 Rozhranie Počasie zobrazuje počasie, aktuálnu teplotu 

a minimálne a maximálne predpovede teploty na  daný 

deň.     Informácie o počasí   sa zobrazia až po pripojení 

náramku  k aplikácii, nastavení miesta a  informácie  o 

počasí sa nebudú aktualizovať, ak je náramok odpojený 

pre  

Dlhý čas. 

Pripomienka správy  

 Zariadenie dokáže synchronizovať prichádzajúce 

notifikácie z Twitteru, Facebooku, Whatsappu, Instagramu 

a podobne. Choďte do rozhrania Správy, kde môžete 

rolovať a čítať všetky prijaté správy. 

Nedávno sa dá uložiť 5 správ. V aplikácii môžete 

zapnúť/vypnúť  prichádzajúce oznámenie. 
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Stlačte 200 CALL  
Poznámka: 

- Pri prezeraní správy ju môžete vymazať  výberom ikony v koši. 

- hodinky tiež hlásia prichádzajúce hovory, ale nie je možné ich spustiť 

V rozhovore môžeš, možno, jednoducho odmietnuť CAFL. 

Player Shutter 

V menu Funkcie klepnite na ikonu 

Po pripojení zariadenia môžete na diaľku ovládať prehrávač hudby 

vo svojom telefóne. 

Ďalšie vlastnosti 

V  menu Funkcie klepnite na ikonu   Ďalšie funkcie, medzi ktoré 

patria: 

Stopky: Ťuknite na tlačidlo štart na stránke stopiek, aby ste začali merať 
čas, 

a stlačiť tlačidlo stop, aby ste zastavili časovanie 

Allarm: Nastavte budík v aplikácii, zariadenie bude vibrovať, aby 

pripomenulo načas. 

Časovač: na nastavenie odpočítavania. 

Zobrazenie menu: na zmenu používateľského rozhrania  menu. 

Jas: na prístup k "Nastavení jasu". 

Vibrácia: na zapnutie/vypnutie vibrácií. 

Kino: Zariadenie vypne  vibrácie a zníži jas, keď je režim kina  

zapnutý. 

Reset: na vymazanie všetkých správ v inteligentnom náramku a 

obnovenie továrenských nastavení. 

Vypnutie : na vypnutie  náramku. 

O: na zobrazenie všetkých informácií o hodinkách. 

QR kód: Stiahnite si "Oa Fit" naskenovaním QR kódu 

inteligentného náramku. 
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Použitie vo vlhkých podmienkach 

Vaše zariadenie je odolné voči vode, čo znamená, že je odolné 

voči dažďu a striekaniu vody a vydrží aj ten najnáročnejší 

tréning. Poznámka: Neplávajte s inteligentným náramkom. Tiež 

neodporúčame sprchovať sa s náramkom; Aj keď voda 

zariadenie nepoškodí, nosenie 24 /7 nedáva vašej pokožke 

šancu dýchať. Kedykoľvek namočíte náramok, dôkladne ho 

vysušte  pred opätovným nasadením  . 

Často kladené otázky (FAQ) 

1. Prečo sa inteligentný náramok automaticky odpojí 

Bluetooth®, keď vypne obrazovka Androidu? 

1 Aplikácia Look Background. Keď  je proces "Da Fit" 

schválený, inteligentný náramok sa odpojí od telefónu. 

2 Nastav APP self-startup. 

3 Neobmedzená prevádzka na pozadí s nainštalovanou aplikáciou 

na Android mobilnom telefóne je predvolene inteligentne 

obmedzená . Aplikácia by sa mala nastaviť manuálne bez 

akýchkoľvek obmedzení. 

2. Prečo inteligentný náramok nemôže prijať push správy? 

1 Musíte potvrdiť , že prepínač pre push správ je zapnutý v 

telefónnom klientovi. 

2 Musíte potvrdiť, že správa sa dá normálne zobraziť  v paneli 

upozornení na mobilnom telefóne.  Odoslanie správy na  

inteligentnom náramku sa dokončí prečítaním  správy z   

notifikačného panela mobilného telefónu; inteligentný náramok 

push neprijme, ak v  oznamovacom paneli mobilného telefónu nie 

je žiadna správa. (Potrebujete na nájdenie nastavení notifikácií v 

nastaveniachOB-e telefónu a zapnutie prepínača notifikácií pre 

WeChat, QQ, telefón, SMS a  mobilný telefón). 

3 Musíš  otvoriť nastavenia pomocných funkcií v APPclient. 
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3. Prečo si nemôžeš dať horúci kúpeľ s inteligentným 

náramkom? Teplota kúpeľnej vody je relatívne vysoká,   v  plynnej  

fáze   je veľa pary s malým molekulárnym polomerom a môže ľahko 

preniknúť do inteligentného náramku cez škrupinu; keď teplota 

klesne, kondenzuje sa na kvapky kvapiek, ktoré  Ľahko spôsobí 

skrat vo vnútri inteligentného náramku, poškodí dosku plošných 

spojov a potom poškodí smart bracelet.  

Poznámka: pre bežnejšie questions, prosím, pozrite si aplikáciu "Do 
Fit" 

Spätná väzba. 
 
 

 

Varovania: 

Prosím, poraďte sa so svojím lekárom predtým, než sa zapojíte  do  
nového športu.  

    Inteligentný náramok by sa nemal  používať na lekárske účely, 

hoci môže monitorovať tep  v  reálnom čase a dynamicky. 

Varovania 

 Toto zariadenie je elektronický prístroj vysokej presnosti; preto sa vyhnite jeho 

používaniu v nasledujúcich prípadoch: 

• Blízko silných zdrojov tepla, ako sú ohrievače a sporáky. 

• V prostrediach, kde  je príliš chladno, príliš horúco alebo veľmi dusty. 

• Spotrebič nesmie byť vystavenýdr. ipping alebo striekajúcej vode. Na  

spotrebič   nesmú byť nanášané žiadne predmety naplnené tekutinou, ako sú 

vázy. 

Ak sa do zariadenia dostanú iquity  , vezmite zariadenie  do najbližšieho 

autorizovaného servisného centra TREVI.  

  Nepoužívajte  zariadenie v blízkosti horľavých alebo výbušných plynov, 

môže to spôsobiť poruchu výrobného ľadu alebo riziko požiaru. 

Na spotrebič nesmú byť umiestnené žiadne otvorené plamene, ako sú zapálené 

sviečky. 
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• Držte zariadenie mimo dosahu detí. Zariadenie nie je hračka.  

Zariadenie sa skladá z malých odnímateľných častí , ktoré 

pri požití môžu spôsobiť udusenie. 

• Nevystavujte   zariadenie silným šokom. 

•  Produkt skladujte na suchom mieste, keď  ho nepoužívate. 

• Uchovajte si tento návod na použitie. 

Funkcie 

Typ zariadenia: Inteligentný náramok 

Displej: 1,91" TFT 

Hmotnosť: 54g 

Dĺžka: 25cm 

Materiál remienka: Silikón   

Index vodoodolnosti: IP67 

Kapacita batérie: 230mAh 

Bluetooth®: 5,0 

Maximálny  výkon Bluetooth®prenosu: lmW 

Maximálny výkon Bluetooth®prenosu: 0,8 mW® Bluetooth pásmo: 

2,4 GHz 

Podporovaný operačný systém: Android 4.4, iOS 9.0 alebo novší 

V balíku sú: zariadenie, nabíjací kábel, zariadenia. 
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Opatrenia pri správnomvydaní produkcie CT 

Symbol zobrazený na zariadení označuje, že odpad musí byť 

likvidovaný v rámci "oddeleného zberu", a preto sa produkt 

nesmie likvidovať spolu s mestským odpadom. 

Používateľ musí produkt odniesť do špeciálnych "oddelených 

centier zberu odpadu" poskytovaných miestnou samosprávou, 

alebo ho odovzdať retailerovinamiesto nákupu nového produktu. 

Oddelený zber odpadu a následné operácie spracovania, 

recyklácie a likvidácie podporujú výrobu zariadení s 

recyklovanými materiálmi a obmedzujú  negatívne dopady na 

životné prostredie a zdraviespôsobené nesprávnym nakladaním s 

odpadom. 

Nelegálna likvidácia produktu vedie k uplatňovaniu administratívnych 

sankcií. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
EN Ak nenájdete svoj jazyk 

V návode na použitie, prosím, navštívte našu 

webovú stránku www.trevi.it ho nájsť 

http://www.trevi.it/


 

 
Trevi S.P.A. Strada Consolare Rimini-San Marino, 62 

47924 RIMINI (RN) Taliansko 

 

Zjednodušená deklarácia zhody EÚ 

Výrobca  TREVI S.p.A. Vyhlasuje, že vybavenie  typu T-Fit 200 

CALL 
a je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 

Celý  text deklarácie EÚ o zhode  je dostupný na 

Nasledujúca internetová adresa: 

https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVl/DOCTFIT200CALL.pdf 

 

Zjednodušená deklarácia zhody EÚ 

Týmto TREVI S.p.A. vyhlasuje , že zariadenie T-Fit 

200 VOLÁ 

je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 

Celý text  deklarácie EÚ o zhode je dostupný  na nasledujúcej 

internetovej adrese 

 https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVl/DOCTFIT200CALL.pdf 

 
 

 

https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVl/DOCTFIT200CALL.pdf
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVl/DOCTFIT200CALL.pdf

